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முன்னுைர 

 
எந்த ஒரு ெமாழியும் அதன் ெதான்ைம ைவத்தும், அதன் ெசால், எழுத்து, மற்றும் 
ஒலிக்கும் முைறைவத்துப் ேபாற்றப்படுக�றதுi. எந்த ஒரு ெமாழிக்கும் ெசாற்கள் இன்ற� 
இன்ற�ைமயாதது. ெசாற்கள் ேபசுவதற்கு எளிதானதாகவும், புரிந்துெகாள்வதற்கு ஏற்ப 
அைமய ேவண்டும்ii. அந்த ெசாற்கைள மனிதர்கள் ேபச்சு வழக்க�ல் ெகாண்டு 
வரும்ெபாழுது, அந்த ஒலி, அந்த ெசாற்களின் உண்ைமயான அர்த்தத்ைத ெவளிப்படுத்த 
ேவண்டும்iii. அவ்வாறு ெவளிப்படுத்தும் ெபாழுது அந்த ெசாற்கைளப்  பயன்படுத்த�ய 
உண்ைமப் ெபாருள் ேகட்ேபாருக்குப் புலப்படும்3. அேதேபால், ஒருெமாழி எழுத்து 
வடிவத்த�ல் இருக்கும் ெபாழுது, அந்த எழுத்துக்கள் எழுதுவதற்கு ஏதுவாகவும், அந்த 
எழுத்துக்கள் ஒரு ெசால்லின் பகுத�ையக் குற�ப்பதாகேவா அல்லது முழு ெசால்ைலேய 
குற�ப்பதாகேவா அைமய ேவண்டும்iv. பல ெமாழிகள் எழுத்து வடிவத்த�ேல தனி 
எழுத்துக்கைளக் ெகாண்டு ேகார்ைவயாக்க�, ஒரு வார்த்ைதைய, அதாவது ெசால்ைல 
அைமக்க�ன்றன4. ச�ல ெமாழிகள் ஒரு ெசாற்கைளேய எழுத்து வடிவத்த�ல் 
புலப்படுத்துக�ன்றன4. பல ெமாழிகள் ஒலி வடிவம் ேபச்சு வழக்க�ல் அல்லது 
எழுத்துக்களின் ேசர்க்ைகய�ல் இருந்து வருக�றது3. ஆனால், தமிழ் ஒலிைய எப்படி ஒலிக்க 
ேவண்டும் என்ற முைறையத் ெதளிவாக எழுத� ைவத்த�ருக்க�றது, அதாவது ஒரு எழுத்து 
உடலின் எந்த எந்த ஒலி உண்டாகும் பாகத்ைதக் ெகாண்டு உச்சரிக்க ேவண்டும் என்று 
ெதளிவாகச் ெசால்க�றதுv. ேமலும் தமிழ் எழுத்துவடிவத்ைத ஒலியுடன் ஓத்து 
அைமத்த�ருக்க�றது அல்லது ஒரு குற�யீட்ைட உணர்த்துக�றது5. அேதேபால், தமிழ் 
ஒவ்ெவாரு எழுத்த�ற்கும் அருவப் ெபாருண்ைம ெகாடுத்து, அந்த எழுத்துக்களின் 
ேகார்ைவைய ஒரு ெசால்லாக அதாவது வார்த்ைதயாக அைமத்துக் ெகாண்டது5. இந்த 
ச�றப்புத் தமிழின் தனித் தன்ைம, தமிழ் அன்ற� ேவறு ெமாழி எதற்கும் இருப்பதாக 
அற�யப்படவ�ல்ைல. இந்தக் கட்டுைர தமிழின் ெசால், எழுத்து, மற்றும் ஒலிய�ன் 
வ�ஞ்ஞான பூர்வமான இணக்கத்ைதயும், தமிழ் ேபசும்ெபாழுது உணர்ச்ச�களால் 
உண்டாகும் உடல் மாற்றத்ைதத் தவ�ர்ப்பு பற்ற�யும், அதனால் மனிதருக்கு உண்டான 
பயன்கைளயும், முதல் முைறயாக உலகுக்கு எடுத்துக்கூறும் ஒரு பத�வு. 
 
ஆய்வு அணுகுமுணறகள் 

 
இந்த கட்டுைர இலக்க�ய ஆய்வு மற்றும் ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் ெசால் 
பகுத்தாய்வு முைறய�ல் புைனயப்பட்டது. இந்த கட்டுைரக்காகத் ெதால்காப்ப�யத்த�ன் 
ேதாற்றம், அதன் எழுத்து, ஒலி, மற்றும் ெசால் வைகப்படுத்துதல் ஆக�யைவ 
ஆராயப்பட்டது. ேமலும் எழுத்து வடிவங்கள், ஒலிக்கும் முைற ஆக�யைவ பல்ேவறு 
நூல்களிலிருந்தும், இைணயதளத்த�லிருந்தும் ெபறப்பட்டது. தமிழ் மற்றும் ஆங்க�லம் 
சார்ந்த ஆராய்ச்ச�கள் இலக்கணங்கள் மட்டுேம ஆய்வு ெசய்யப்பட்டன. ஆராய்ச்ச�யாளர் 
சார்பு வரம்புகளும் இந்த ஆராய்ச்ச� கட்டுைரக்குப் ெபாருந்தும். இந்த கட்டுைர 
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ெபருவாரியாக, ெதால்காப்ப�யத்த�ன் ெசால் பகுத்தாய்வுைவ ைமயமாகக் ெகாண்டும், 
ெதால்காப்ப�யத்த�ன் ஒலிக்கும் முைற பற்ற�ய வ�வாதத்ைதயும் ெகாண்டுள்ளதால், இந்த 
வரம்புகளின் தாக்கம் குைறவாகேவ இருக்கும். 
 
இலக்க�ய ஆய்வு மற்றும் வ�வாதம் 

 
தமிழ் உலக�ன் ெதான்ைமயான ெமாழி என்று பல அற�ஞர்கள் கூற�ய�ருக்க�றார்கள், பல 
ஆராய்ச்ச�கள் இைத ந�ரூப�க்கவும் ெசய்க�ன்றனvi. உலக�ன் முதல் இலக்கண நூல் என்று 
ெதால்காப்ப�யத்ைத அற�ஞர்கள் ஒப்புக்ெகாள்க�றார்கள்vii. ெதால்காப்ப�யம், இரண்டாம் 
சங்க காலத்த�ல், ேதாராயமாகக் க�ற�ஸ்து ப�றப்பதற்கு முன், 6 ஆய�ரம் 
ஆண்டுகளிலிருந்து ஆய�ரம் ஆண்டுகளுக்குள்viii ix எழுதப்பட்டிருக்க ேவண்டும் என்று 
பல்ேவறு ஆய்வுகள் ெசால்க�ன்றனx. மனிதக்குலத்த�ன் நாகரிகம் ெதாடங்க�ய 
ந�கழ்வுகளில் ெவகு முக்க�யமானது இரும்பு பயன்பாட்ைட அற�தல். ெதால்காப்ப�யம் 
ெசப்பு xi பற்ற�க் குற�ப்ப�டுக�றது ஆனால் இரும்பு பற்ற�ய குற�ப்பு இல்ைல. அந்த 
அடிப்பைடய�ல் பார்த்தால், ெதால்காப்ப�யம் குைறந்த பட்சம் ெவண்கல யுகம் அதாவது 
க�ற�ஸ்து ப�றப்பதற்கு 1,200 ஆண்டுகளுக்கு முன்பாவது எழுதப்பட்டிருக்க ேவண்டும். 
தமிழ்நாடு மய�லாடும்பாைற அகழாய்வ�ல் க�ைடத்த இரும்ப�ன் காலம் க�.மு. 2172, 
ஏறக்குைறய 4200ஆண்டுகளுக்கு முன்xii. இந்த�யாவ�ன் மிகப்பழைமயான இரும்பு 
பயன்பாட்டுக் காலம் இது என ெசால்லலாம். இந்த அடிப்பைடய�ல் பார்த்தால் இரும்புக் 
காலம் க�மு 2100 ஆண்டுகளுக்கு முந்த�யதாக இருக்க ேவண்டும். இந்த அடிப்பைடய�ல் 
ெதால்காப்ப�யமும் க�மு 2100 ஆம் ஆண்டுக்கு முந்த�யதாகத்தான் இருக்கமுடியும்.  
எந்த ஒரு ெமாழியும் ெசால் எழுத்து ஒலி ஆக�ய மூன்று ேகாட்பாடுகளின் அடிப்பைடய�ல் 
அைமக�ன்றது. ெசாற்கள் ெபாருள் குற�ப்பைவயாகவும், எழுத்து அந்த ெசாற்கைளயும் 
ெசாற்ெறாடர்கைளயும் பார்ைவய�ல் படிக்கும் வ�தமாகவும், ஒலி ேகட்டு ெபாருள் 
ெகாள்ளும் வ�தமாகவும் அைமக்கப்பட்டிருக்கும். பல ெமாழிகளில் ேதாராயமாகத் 
ேதர்ந்ெதடுக்கப்பட்ட ஒலிகளின் வரிைசய�லிருந்து உருவாவதன் மூலம் ெசாற்கள் 
கண்டுப�டிக்கப்படுக�ன்றனxiii. அவற்ற�ல் பல புத�ய அர்த்தங்களுடன் ஏற்கனேவ இருக்கும் 
ெசாற்களிலிருந்து வந்தைவ. ேபச்ச�ன் ச�ல பகுத�கைள மாற்ற� ச�ல வார்த்ைதகள் 
உருவாக�ன்றன; இன்னும் ச�ல, ெவவ்ேவறு பகுத�கைள இைணத்து புத�ய ெசாற்கைள 
உருவாக்குக�றார்கள்7.  
 
எந்த ஒரு ெமாழிய�லும் உச்சரிப்பு ஒலிகளின் சுருத�, சத்தம் மற்றும் கால அளவு 
ஆக�யவற்ற�ல் ஒழுங்கைமக்கப்படுக�ன்றனxiv. 1888 இல் சர்வேதச ஒலிப்பு ஆல்ஃபாெபட் 
(IPA) கண்டுப�டிக்கப்பட்டது. ெமாழி ஒவ்ெவான்ற�ற்கும் இைடேய ஒலி மற்றும் எழுத்து 
பரிமாற்றம் அைமக்க இது உதவ�யது. இத�லிருந்து பல்ேவறு ெமாழிகளின் ஒலிக்கும் 
வ�தங்கள், ஒலி உற்பத்த� உறுப்புகள் மற்றும் காற்று ஓட்டம் பற்ற�ய வ�பரங்கள் ெவளிவரத்  
துவங்க�னxv. ஆனால் இரண்டாம் தமிழ்ச்  சங்க காலத்த�ல், ேதாராயமாக க�மு 1 ஆம் 
மில்லினியத�ற்கு முன்பு எழுதப்பட்ட ெதால்காப்ப�யம்10, தமிழ் எழுத்துக்கைள எவ்வாறு 
உச்சரிக்க ேவண்டும், அந்த ஒலி எந்த உறுப்புகள் ெகாண்டு மூச்சுக்காற்ைறச்  சீர்படுத்த� 
ஒலிக்க ேவண்டும் என்பைதத் ெதளிவாகச் ெசால்க�றது5. அேதேபால் தமிழின் எழுத்து 
வடிவத்த�ற்கும் ஒரு தர்க்கம் உண்டு. எழுத்துக்கள் ெபாருள், ஒலி, மற்றும் 
உய�ரினங்களின் குற�யீடுகளாகத் ெதாடங்க� பல்ேவறு காலகட்டங்களில் மாற்றமைடந்து 
இருக்க�றதுxvi. 
 
எழுத்து  
 
தமிழ் எழுத்துக்கள் மற்ற இந்த�ய ெமாழிக் குடும்பத்ைதப் ேபால் உய�ெரழுத்து, 
ெமய்ெயழுத்து, மற்றும் உய�ர்ெமய் எழுத்து என உய�ைரயும் ெமய்ையயும் கலந்த 
எழுத்துக்கைளயும் உள்ளடக்க�யதுxvii. இது உய�ர் மற்றும் ெமய் என்ன இரு வைக 
எழுத்துக்கள் ெகாண்ட, ெபருவாரியான ஐேராப்ப�ய ெமாழிகளிலிருந்து ேவறுபடுக�றது. 
உய�ர்ெமய் எழுத்ைத உச்சரிக்கும் ெபாழுது முழு மாத்த�ைர முழு சுவாச சுழற்ச� - 
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உள்ளிழுக்க மற்றும் ெவளிேயற்ற -  full breathing cycle – inhale and exhale) அளவும், ெமய் 
எழுத்ைத உச்சரிக்கும் ெபாழுது அைர மாத்த�ைர (அைர சுவாச சுழற்ச� – உள்ளிழுக்க - half 
breathing cycle – inhale) அளைவயும், உய�ர் எழுத்ைத உச்சரிக்கும் ெபாழுது அைர 
மாத்த�ைர (அைர சுவாச சுழற்ச� - ெவளிேயற்றம் - half breathing cycle – exhale) ெகாள்ள 
ேவண்டும். இந்த (மூச்ைச உள் இழுத்து ந�றுத்தும்) அைர மாத்த�ைர அளைவ குற�க்க 
எழுத்துக்களின் ேமல் புள்ளி ைவக்கும் முைற ெதால்காப்ப�யம் பரிந்துைரக்க�றது12. 
காலப்ேபாக்க�ல் பைன ஓைலகளில் தமிழ் இலக்க�யங்கள் எழுதப்பட்டேபாது க்,ச்,ட்,ண் 
ேபான்ற ெமய்ெயழுத்துக்களில் புள்ளிகளின் பயன்பாடு எழுத்தாணி இைலகளில் 
துைளகள் ெசய்யும் என்று எண்ணப்பட்டதால்  தவ�ர்க்கப்பட்டது11. இது பைன ஓைலச் 
சுவடிகைள ெவகுநாட்களுக்கு பாதுகாக்கவும் உதவ�யது11.  
 
தமிழில் எழுத்துக்கைள ந�ர்ணய�த்த முைறயும் தனித்துவம் வாய்ந்தது. ெபருவாரியான 
ெமாழிகைளப் ேபால் ஒரு வ�தமான குற�யீடு அல்லது ச�த்த�ரத்ைதக் குற�ப்பதாகேவா 
எழுத்துக்கள் அைமக்கப்படவ�ல்ைல. எழுத்துக்கள் ஒரு ெபாருைளக் குற�ப்பதாகேவா, 
அல்லது அந்த எழுத்து உடலின் எந்தப் பகுத�ய�லிருந்து உச்சரிக்கப்பட ேவண்டுேமா அந்த 
அடிப்பைடய�ல் அைமத்தார்கள். உதாரணத்த�ற்கு, “ப்” என்ற எழுத்து பாத்த�ரம் என்று 
ெபாருைளக் குற�க்கும் வ�தமாகப் பாத்த�ரத்த�ன் வடிவத்த�ல் அைமந்த�ருக்கும். ேமலும் 
“ன்” என்ற எழுத்து உச்சரிக்கும் ெபாழுது ஆண்குற�ய�லிருந்து தைசகைள இழுத்து 
உச்சரிக்க ேவண்டும். அதனால் தான் ஆண்குற�ைய உணர்த்தும் வ�தமாக “ன்” என்ற 
எழுத்து அைமக்கப்பட்டிருக்கும். அேதேபால் ெபண் குற�ையக் குற�ப்பதற்காக “ள்” என்ற 
வார்த்ைத எழுத்து அைமக்கப்பட்டிருக்கும். இப்படி அைமத்ததனால் தமிழ் ெமாழி 
ஒவ்ெவாரு எழுத்த�ற்கும் ஒரு ெபாருள் ெகாள்க�றது. ேவறு வ�தத்த�ல் கூறுவதானால், 
தமிழில் ஒவ்ெவாரு எழுத்த�ற்கும் ெபாருள் அதாவது அருவப் ெபாருண்ைம உண்டு12. 
அந்த எழுத்த�ன்  ேகார்ைவ அதன் அருவப் ெபாருள் ெகாண்டு ெசால் ஆக�றது; 
ெசாற்களின் ேகார்ைவ ஒரு ெசாற்ெறாடர் ஆக�றது. இைதத்தான் ெதால்காப்ப�யர் ெசால் 
அத�காரத்த�ேல “எல்லா ெசால்லும் ெபாருள் குற�த்தனேவ” என்ன சுட்டிக்காட்டுக�றார்xviii. 
ேவறு எந்த ெமாழிய�லும் இப்படி ஒரு ச�றப்பு இருப்பதாக அற�யப்படவ�ல்ைல.  
அருவப் ெபாருண்ைம ஒத்த எழுத்த�ன் ேகார்ைவயால் உருவாக்கப்படும் ெசாற்கள் 
நுட்பமான ேவறுபாட்ைட உணர்த்துவதற்கு உதவும். உதாரணத்த�ற்கு, “ன்” மற்றும் 
“ள்”என்ற எழுத்த�ன் பயன்பாட்ைட அன்ைன, தாயாள் (ர்) ெசாற்கள் ெகாண்டு அற�யலாம். 
அன்ைன மற்றும் தாயாள் பயன்பாட்டில் ஒேர ெபாருள் குற�க்கும் ெசாற்கள். ஆனால் 
இரண்டு ெசாற்களிலும் ேவறுபாடு உள்ளதால் தான் ேவறு ேவறு ெசாற்களாக 
இருக்க�ன்றன. அன்ைன என்பது “ன்” என்ற எழுத்ைதக் ெகாள்வதன் மூலம் அப�வ�ருத்த� 
ெசய்ய  உதவும் வ�ந்து தரும் ஆண் மகைனப் ெபற்றவள் என்பைதக் குற�க்கும். தாயாள் (ர்) 
என்பது “ள்” என்ற எழுத்ைத உட்ெகாண்டு ேதகம் தாங்கும் உய�ர் (ெபண் மகைள) தம் 
உடலில் ெகாண்டவள் என்பைதக் குற�க்கும். “ன்” மற்றும் “ள்” என்ற எழுத்துக்கைள 
உள்ளடக்காத, ஆத்தா என்னும் அேத ெபாருள் ெகாண்ட வட்டார வழக்குச் ெசால்,  ேதகம் 
வளர்த்த (ஆக்க�ய) உய�ர் ெகாண்ட ேதகம் என்ற ெபாருளில், ஆண் அல்லது ெபண் 
ஈன்றவள் என்ற ேவறுபாடின்ற� உய�ைரப் ெபற்றவைளக் குற�க்கும்xix. 
தமிழில் உய�ர், ெமய், மற்றும் உய�ர்ெமய் என்ற உய�ர்-ெமய் கலப்பு முைறையயும் 
ெதளிவாகக் ெகாண்டு  அைமத்த�ருந்தார்கள்xx.  இைவ 12 உய�ர் எழுத்துக்களும், 18 
ெமய்ெயழுத்துக்களும், 216 உய�ர்ெமய் எழுத்துக்களும், ஒரு ஆயுத எழுத்தும் என 
ெமாத்தம் 247 எழுத்துக்கள் இருந்தன11. இைதத் தவ�ர இந்த�ய ெமாழிகளிலிருந்து 
குற�ப்பாகச் சமஸ்க�ருதத்த�லிருந்து, ெபறப்பட்ட எழுத்துக்களும் இன்ைறய காலகட்டத்த�ல் 
உபேயாக�க்கப்படுக�றதுxxi. வடெமாழி மற்றும் சமஸ்க�ருதத்த�ேலேய ச�ற�ய ஒலி 
ேவறுபாடும் உச்சரிப்பு ேவறுபாடும் காட்ட எழுத்தாக ைவத்த�ருப்பார்கள். அேனகமாக 
அருவப் ெபாருண்ைம ேசர்க்க முடியாத காரணத்த�னால், சமஸ்க�ருதம்ேபால் ச�ற�ய ஒலி 
மாறுபாடு ெகாண்ட உய�ர் ெமய் எழுத்துக்கள்xxii  தமிழில் இருப்பத�ல்ைல. ஏெனனில் 
அருவ ெபாறுைமைய ஒற்ற�ய எழுத்துக்களின் ேகார்ைவையத் தான் தமிழ் ெசாற்களாகக் 
ெகாண்டிருக்க�றதுxxiii. அருவப் ெபாருண்ைம ெகாண்ட ெசாற்கள் அைமத்ததனால் 
முற்றுப்புள்ளியும், கமா ேபான்ற குற�யீடு மற்றும் ந�றுத்த குற�கள் இல்லாமல் 
எழுத�னாலும் அதன் ெபாருள் புரியும். 
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ெசாற்கள்  
 
தமிழில் எழுத்துக்களின் எண்ணிக்ைக 247 என்று ெபருவாரியான அற�ஞர்கள் 
ஒப்புக்ெகாள்க�றார்கள்15. ெதால்காப்ப�யத்த�ன் அடிப்பைடய�ல் எழுத்துக்களின் ேகார்ைவ 
வார்த்ைதயாக அைமக�ன்றது17. 247 எழுத்துக்கள் ெகாண்டு காரணியான கணித 
அடிப்பைடய�ல் ேதாராயமாக இரண்டு ெதாடர்ந்து 245 பூஜ்ஜியம்  வார்த்ைதகள் உருவாக்க 
முடியும். இந்த இரண்டு ெதாடர்ந்து 245 பூஜ்ஜியம் வார்த்ைதகைளக் ெகாண்டு 
எல்ைலயற்ற ெசாற்கைள உருவாக்க முடியும். இந்த எழுத்து ேகார்ைவ, பலேகாடி 
ெசாற்கைள உருவாக்கும், பலேகாடி அர்த்தத்ைதயும் தர வல்லைமயாக இருக்க�றது. 
ெசாற்களின் ேகார்ைவ ெசாற்ெறாடர் அல்லது வாக்க�யத்ைத தருக�ன்றது. அப்படி 
என்றால் ஒரு ெசால்ைலப் பகுத்து அதன் அர்த்தத்ைதச் சரியாகச் ெசால்ல 
முடியுெமன்றால் அது தமிழ்ச் ெசால்லாகத்தான் இருக்க முடியும். உதாரணத்த�ற்கு, 
ெதால்காப்ப�யத்த�ல் கடவுைளப் பற்ற�யும் மூன்று இடத்த�லும் ெதய்வத்ைதப் பற்ற� 
ஒன்பது முைறயும் எழுதப்பட்டிருக்க�றது.  
 
கடவுள் என்ற ெசால்ைல மூன்று வ�தமாகப்  ப�ரிக்க முடியும் 
கடவுள் = கைட + உள். மனிதனுள் கைடச�யாக இருப்பது. உய�ர்ைம. 
கடவுள் = கட + உள். உடல், மனம் கடந்து உள் ெசல். உய�ர்ைம. 
கடவுள் = கடம் + உள். ெமய்ய�ன் + ெதாடர் + தன்ைம + உள். ெமய்ையக் கடந்த உள் 
தன்ைம. உய�ர்ைமxxiv. 
 
ேமலும் ஒரு உதாரணத்த�ற்காக, ெதய்வம் என்ற ெசால்ைலப் ப�ரித்து அதன் அர்த்தம் 
ெபாருள் கீேழ ெகாடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
ெதய்வம் = ெதய் + அம்.  
ெதய்  = த் + எ + இ.  ேதகம் + உயர்ந்து + இருத்தல். உயர்ந்த ேதகம். 
அம் = தன்ைம. 
ெதய்வம் = உயர்ந்த ேதகத் தன்ைம. உடல், மனம், அற�வால் உயர்ந்த தன்ைம. வீரம், 
காதல், ஞானத்தால் உயர்ந்தவன். ேசேயான், மாேயான், ேவந்தன், ெகாற்றைவ, 
வருணன்xxv. 
ேமலும் ச�ல உதாரணங்கள் கீேழ பக�ரப்பட்டுள்ளது. 
ேதவர் = ேத + அர். ேதகத்தால் மிக உயர்ந்தவர்xxvi. 
சுரம் = ச் + உர் + அம். இயக்கம் / சத்தம் + புறம் ப�ரிக்கும் + தன்ைம. குரல், ஒலித்தல், 
ஓதல்25. 
சுரர் = ஒலிப்பவர். ேவதம் ஓதுபவர். இைறைமயுடன் ெநருக்கமானவர், ேதவர்25. 
அசுரர் = அ + சுரர். இன்ைம + சுரர். சுரர் / ேதவர் அல்லாதவர், குரலற்றவர்25. 
ஊர்ப் ெபயர்கள் கூட ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் ைவத்ததற்கான உதாரணங்கள் 
உண்டு25. தமிழ்நாட்டில்  ேகாைவ என்று அற�யப்படும்,  ேகாயம்புத்தூர் மாநகரின் ெபயர்க் 
காரணம் ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் ப�ரித்துப் பார்க்க முடியும். 
ேகாயம்புத்தூர் = ேகா + அம் + புது + ஊர். மன்னன் + உைடய எனும் ெபாருளுைடய அம் 
எனும் சாரிைய + புத�ய + ஊர்,  மன்னனின் புத�ய ஊர் 25. 
சரித்த�ரமும் இதற்கான சான்ைற தருக�றது. க�ப� 9 ஆம் நூற்றாண்டில் இைடக்கால 
ேசாழர்கள் இப்பகுத�ையக் ைகப்பற்ற�னர். அவர்கள் "ராஜேகசரி ெபருவழி" என்ற 
பட்டீஸ்வரர் ேகாவ�ல், ேபரூர் ெசல்லும் ெநடுஞ்சாைலைய அைமத்தனர்xxvii. ப�ற்காலத்த�ல் 
பட்டீஸ்வரர் ேகாய�லுக்குச் சுந்தரருடன் யாத்த�ைர ெசன்ற ேசர மன்னன் ஒருவரின் 
வ�ருப்பப்படி, தங்குவதற்கு இருள அரசன் ேகாவன்  ஆட்ச�ய�ல் இருந்தேபாது நகரம் 
கட்டப்பட்டதுxxviii. அதுேவ ேகாவன் புது ஊர் அல்லது ேகாயம்புதூர் என்று 
அைழக்கப்பட்டது. ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் ெதாகுத்துப் பார்த்தால், மன்னனின் 
புத�ய ஊர் என்ன ெபாருள் ெகாள்க�றது, இது சரித்த�ரத்த�ற்கும் ெதாடர்ைபக் 
ெகாண்டுள்ளது. மாற்றாகச் ச�லர் இருள அரசனின் ெபயர் ேகாவன் என்றும், அதனால் 
ேகாவன் புது ஊர் என்ற ெபயர் வந்ததாகவும் ெசால்வதுண்டு. ேகாவன் என்பைத அரசன் 
என்று ெபாருள் ெகாள்ளலாம், அந்த அடிப்பைடய�ல் பார்த்தாலும் அரசனின் புத�ய ஊர் 
என்ற ெபாருள் வருக�றது. ேகாைவய�ல் உள்ேளார் ேபசுவது ெகாங்கு ெமாழி என்று 
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ெசால்லுவார்கள் . 'ெகாங்கு ேதர் வாழ்க்ைக அஞ்ச�ைறத்தும்ப�xxix என்பைத, 'ேதர் ேபான்ற 
*குன்ற�ல்* வாழ்க்ைக ெகாண்டு,  அஞ்ச� அங்கும் இங்கும் பறக்கும் தும்ப�ேய' என 
ெபாருள் ெகாண்டால், 'ெகாங்கு' எனில், 'குன்று' அல்லது 'மைல' என்ேற ெபாருள் 
வருக�ன்றது.அவ்வாறு பார்க்ைகய�ல் மைலயும் மைல சார்ந்த இடத்த�லும் ேபச�ய ெமாழி 
ெகாங்கு ெமாழியாக இருக்கும்25.  
ஒருெசால் தமிழிலிருந்து ேவறு ெமாழிக்கு ெசன்றதா என்று அற�ய அந்த ெமாழிய�ல் 
வார்த்ைத உச்சரிப்புக்ெகாண்டு, மருவுதல் ெகாண்டு ெதால்காப்ப�யம் முைறய�ல் 
பகுத்துப் பார்த்தால், அதன் அடிப்பைட ெபாருள் தமிழிலிருந்து ெசன்றதா என்று புரியும். 
உலக�ன் மற்ெறாரு ெதான்ைமயான ெமாழி சமஸ்க�ருதம், மற்ற ெமாழிகள் ேபால் 
வார்த்ைதக்கு அர்த்தம் கற்ப�க்க�றது, அத�ல் உள்ள எழுத்துக்குப் ெபாருள் 
ெசால்வத�ல்ைல. நூற்றுக்கணக்கான ெபாதுவான ெசாற்கள் தமிழ் மற்றும் சமஸ்க�ருதம் 
இரண்டிலும் காணப்படுக�ன்றனxxx. தமிழிேலேய ஒருெசால்ைலப் பகுத்து அதன் 
ெபாருைளச் ெசால்ல முடியும், ஆனால் சமஸ்க�ருதத்த�ல் அவ்வாறு இல்ைல எனில், அந்த 
ெசால் தமிைழ அடிப்பைடயாக ெகாண்டு தான் இருந்தது என்று உறுத�ப்படுக�றது. 
உதாரணத்த�ற்கு, சனாதன தர்மம் என்ற ெசால் சமஸ்க�ருத ெசால் என்று பல 
ஆய்வாளர்கள் குற�ப்ப�டுக�றார்கள். அதற்கு ந�த்த�ய சட்டம், ந�த்த�ய வழி, அல்லது, ந�த்த�ய 
தர்மம் என்று ெபாருள் தருக�றார்கள் xxxii xxxiiixxxi, ,  

ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் சனாதன தர்மம் என்ற ெசால்ைல பகுக்க முடியும், அதன் 
ெபாருைள அரியமுடியும். ஆனால் தமிழ் தவ�ர ேவறு எந்த ஒரு ெமாழிய�லும் அதன் 
ெபாருைள, எழுத்துக்களின் ெபாருள் ேகார்ைவயாக ெகாண்டு ெசால்ல முடியாது.  
"சனாதன தருமம்" என்றால் என்ன?  
"காலங்காலமாய் வழக்கத்த�ல் இருக்கும் வாழ்வ�யல் நைடமுைறக்கான அடிப்பைட" 
என்று ச�லர் கூறுவர்xxxiv. ேவறு ச�லேரா, அைத, "அடக்குமுைற மற்றும் சுரண்டலுக்கான 
கருத்த�யல்" என்பர். மற்றும் ச�லேரா, "அது சாத�யத்த�ன் ஊற்றுக்கண்", என்பர். படிந�ைல 
அைமப்புள்ள எந்த (வருக்க அல்லது சாத�ய) சமுதாயத்த�லும், எல்லா ந�ைலய�ல் 
உள்ளவர்களும், இத்தைகய பதத்த�ற்கு ஒத்த கருத்து ெகாள்ள முடியாது. ஆய�னும், 
ேமலாத�க்கமுள்ள குழுவ�னரின் கருத்ேத, மிகவும் பரவலாகவும், வலிைமயாகவும் 
பரப்பப்படுவதால், ேமேலாங்க� ந�ற்க�ன்றது. எனேவ, இப்பதத்த�ன் முதன்ைமயான 
மற்றும் உண்ைமயான ெபாருண்ைமைய எவ்வாறு அற�வது? ெசால் பகுப்பாய்ேவ 
வழிகாட்ட இயலும்xxxv. 
முதலில், "சனாதனம்" எனும் ெசால்ைல எப்படி பகுக்கலாம்?  
சனம் + தனம் = சனாதனம்.  
"சனம்" என்றால் மக்கள். "தனம்" என்றால் தன்ைம அல்லது ெசயல்படும் வைக. ஒருவரின் 
தன்ைமைய, அவருைடய ெசயல்பாட்ைடக் ெகாண்ேட அற�ய முடியும். எனேவ, "சனாதனம்" 
என்றால் "மக்களின் ெசயல்படும் வைக" எனலாம். ஒருவரின் ப�றப்ைபேயா, அவரின் 
இருப்ைபேயா ைவத்து, சமூக மத�ப்ப�ட முடியாது. அவருைடய ெசயல்பாடுதான், 
சமூகப்பயன்பாடுதான், அவைர, சமூக படிந�ைலய�ல் இருத்தும்.  
அதனால்தான் வள்ளுவரும், 
"ப�றப்ெபாக்கும் எல்லா உய�ர்க்கும் ச�றப்ெபாவ்வா 
ெசய்ெதாழில் ேவற்றுைமயான்." என்றார் ேபாலும்34. 
"தருமம்" எனும் ெசால்ைல எப்படிப் பகுப்பது? தருமம் என்னும் தமிழ்ச்ெசால்ேல "தர்மம்" 
என்ன சமஸ்க�ருதத்த�ல் ஒலிக்கப்பட்டது. ஒலி, இைச நயத்த�ைன மட்டும் கணக்க�ல் 
ெகாண்டு ஒரு ெசால்ைல ெமாழிப்படுத்தலாகாது. ெபாருண்ைமயும் மாறாமல் 
ெமாழிப்படுத்த ேவண்டும்.  
தருமம் = த் + அர் + உம் + அம். ேதகத்ைதப் ப�ரிக்கும் தன்ைம. மக்கைளப் பாகுபடுத்தும் 
தன்ைம34.  
"தருமம்" எனும் ெசால்லுக்கு ஈடான மற்ெறாரு தமிழ்ச்ெசால், "அறம்" ஆகும். "அறம்" எனும் 
ெசால்ைல எவ்வாறு பகுப்பது? அறம் = அற் + அம். அறும் தன்ைம. எனேவ, "தருமம்" 
என்பது "அறத்"ைத குற�க்க இயலும்28. இறுத�யாக, "சனாதன தருமம்" என்றால்,   
"மக்கைள,  அவர்கள் ெசயல்படும் வைகய�ல் அல்லது சமூகத்த�ற்கு அவச�யமான 
ெதாழில் ேமற்ெகாள்ளும் வைகய�ல் ப�ரித்து, சமூக மத�ப்ப�டுதல்" எனலாம்34. 
ச�ல ெசாற்கள் தமிழிலிருந்து சமஸ்க�ருதத்த�ற்குச் ெசன்று ப�றகு தமிழுக்கு வர 
வாய்ப்ப�ருக்க�றது. உதாரணத்த�ற்கு, அமிழ்தம் என்ற தமிழ்ச் ெசால் மருவ� அமிர்தம், 
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என்ற வடெமாழி வழக்காக ஆக�, இதுேவ ப�ன்பு அமிருதம், தமிழ்ப்படுத்தப்பட்ட 
ெசால்லாய் வலம் வருக�றது. 
அமிழ்தம் = அம் + இழ் + த் + அம். உய�ர்த் தன்ைமய�ல் ஆழ்ந்த�ருக்கும் ேதகத் தன்ைம. இது, 
தமிழ்ச்ெசால். 
அமிர்தம் = அம் + இர் + த் + அம். உய�ர்த் தன்ைமயாய் இருக்கும் ேதகத் தன்ைமxxxvi. 
அமிருதம் = அம் + இரு + த் + அம்.  
தமிழன் வட்டார வழக்குகளும் ெதால்காப்ப�யத்த�ன் அடிப்பைடய�ேலேய ெசாற்கைள 
ைவத்துக் ெகாண்டு இருந்தன என்பதற்கு உதாரணங்கள் க�ைடக்க�ன்றன. ெகாங்கு 
மண்டலத்த�ல் ெபருவாரியாக ேபசப்படும் அகட்டி என்ற ெசால்ைல ஆய்ந்து பார்க்கலாம். 
அகட்டி என்பது அகடு என்ற ெசால்லிலிருந்து உருவாக�ய�ருக்க ேவண்டும். இச்ெசால்ைல 
எப்படிப் பகுப்பது? 
அகடு = அக(ள்) + து ('ள்' எனும் ெமய் குன்றுக�றது), அதாவது, குன்ற� வளர்வது அல்லது 
வ�ரிவாகு.  இத�லிருந்து அகட்டு என்பைதப் ெபாருள் ெகாள்ேவாம் என்றால், 
அகட்டு = வ�ரிவாக்கு. (புறந�ைல). ('அகட்டு' எனும் ெசால்லுக்கு, 'ள்' எனும் ெமய் 'ட்' எனும் 
ெமய்யாகப் ப�ற�தாக�ன்றது)25. 
ெகாங்கு மண்டலத்த�ல் காைல வ�ரித்து ைவத்து  நடப்பவைர, காைல அகட்டி நடக்க�றார் 
என்று ெசால்வதுண்டு. 
'அகண்', 'அகம்', 'அகல்', 'அகள்', 'அகன்' ேபான்ற ந�ைலெமாழிகைள அடுத்து வரும், 
வருெமாழிய�ன் வல்லின எழுத்துகைளப் ெபாறுத்து, புணர் ெமாழிகள் மாறுபடுக�ன்றன. 
எனேவதான், உரிச்ெசாற்களின் பண்ைபக் கூறுமிடத்து, "ெமாழிப்ெபாருட் காரணம் 
வ�ழிப்பத் ேதான்றா"xxxvii, என்றாேரா ெதால்காப்ப�யர்? 
மற்ற ெமாழிகளிலிருந்து வார்த்ைதகைள எடுத்து நாம் பகுத்து ஆராயும்ெபாழுது சற்று 
கவனத்துடன் இருக்க ேவண்டும். ச�ல வார்த்ைதகள் வாய்ப்பு காரணத்தால் ஒத்து 
ேபாகலாம், அந்த வாய்ப்பு காரணத்ைத ைவத்துக்ெகாண்டு ஒரு ெமாழிையத் தமிழ் 
ெதாடர்புைடய ெமாழி என்று ெசால்ல முடியாது. உதாரணத்த�ற்கு, ந�யூச�லாந்த�ன் 
‘ெமௗரி’ பழங்குடிய�னர், ‘க�யா ஓரா’ என்று வாழ்த்துவார்கள். அதன் எளிைமயான 
வடிவத்த�ல், ‘க�யா ஓரா’ என்றால் வணக்கம். இருப்ப�னும், 'க�யா ஓரா' என்பது வணக்கம் 
மட்டுமல்ல, அது வாழ்க்ைக மற்றும் ஆேராக்க�யத்ைதக் குற�க்க�றது. இந்த இரண்டு 
வார்த்ைதகளும் கடந்து ெசல்லும் வாழ்த்துக்கைளக் காட்டிலும் ெபாருள் அத�கம். அதன் 
ேநரடி அர்த்தத்த�ல், 'ஓரா' என்பது வாழும் ந�ைல அல்லது உய�ருடன் இருப்பைதேய 
குற�க்க�றது. 'க�யா'ைவப் பயன்படுத்துவதன் மூலம், அது ஒரு ெபயர்ச்ெசால்லில் இருந்து 
வ�ைனச்ெசால்லாக மாற்றுக�றது, எனேவ 'உய�ருடன்' என்பதற்குப் பத�லாக அது 'வாழும்' 
என்று ெபாருள் ெகாள்க�றது. எனேவ ஒருவரிடம் ‘க�யா ஓரா’ என்று கூறும்ேபாது, அவர் 
மீது வாழ்க்ைகய�ன் சாரத்ைத அதாவது நல்ல ஆேராக்க�யத்ைத அல்லது ேநாய�ன்ற� 
இருக்க  வாழ்த் து க�ன் றீர்கள் என்று ெபாருள் xxxviii.                           
‘க�ய்ய ஒரா' என்ற வார்த்ைதைய ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் கீழ்க்கண்டவாறு 
பகுக்கலாம்.  
‘க�ய்ய ஒரா' என்பது 'க�யம் ஒரா' என்பதன் மருவாக இருக்கலாம். 
க�யம் = க் + இயம். ெமய்ய�ன் இயல்பு. 
ஒரா = ஒர் + ஆ. ஒன்று + ஆக. ஒன்றாக. 
க�யம் ஒரா = ெமய்ய�ன் இயல்பு ஒன்றாக இருக்க! முரண்படாமல் இருக்க! ேநாய�ன்ற� 
இருக்க! முழுைமயாய் இருக்கxxxix. 
ஆச்சரியப்படக்கூடிய வைகய�ல் இரண்டு ெபாருள்களும் ஒத்துப்ேபாய�ருந்தாலும் இது 
முற்ற�லும் வாய்ப்பு காரணமாக இருக்கலாம். ெதால்காப்ப�யத்த�ன் பகுப்பு ஆய்ைவ 
அற�வார்ந்த முைறய�ல் முன் ெகாண்டு ெசல்ல ேவண்டும். ஒரு ச�ல வார்த்ைதகளின் 
பகுப்பாய்வு ஒத்துப்ேபாவதால் ஒரு ெமாழிையத் தமிழ் உடன் ெதாடர்பு இருக்கும் 
ெமாழியாக அங்கீகரிக்கேவா அல்லது ெதாடர்புப் படுத்தேவா முடியாது. அேதேபால், 
ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் உருவான ெசாற்கைளத் ெதாடர்ந்து உபேயாக�க்க வட்டார 
வ�ளக்கத்ைதயும் தமிழர் ெதாடர்ந்து ெகாண்டு ெசல்ல ேவண்டியதன் முக்க�யத்துவம் 
இருக்க�றது. அேத ேநரத்த�ல், தமிழிேல ெசாற்ெறாடர்கள் ெகாண்டு எழுதப்பட்ட 
இலக்க�யங்களின் உண்ைமயான ெபாருைளயும் அற�ந்து அவற்ைறயும் உலக�ற்கு 
எடுத்துக் காட்டும் கட்டாயத்த�ல் தமிழர்கள் இருக்க�றார்கள்.  
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ஒ லி க்கும் முை ற  
 
ெதால்காப்ப�யம் ஒவ்ெவாரு தமிழ் எழுத்ைதயும் எப்படி உச்சரிக்க ேவண்டும் என்பைதயும் 
ெசால்க�றது. சத்தம் தரும் உறுப்புகள் என்று ெசால்லக்கூடிய (ஐந்து) உறுப்புகளின் 
இயக்கம் எப்படி இருக்க ேவண்டும் என்றும் உைரக்கப்பட்டு இருக்க�றது. அந்த அந்த 
சத்தம் தரும் உறுப்புகள் மூச்சுக் காற்றுடன் கலந்து எவ்வாறு உச்சரிக்க  ேவண்டும் 
என்பைதத்தான் எழுத்து வடிவமாகக் ெகாண்டு வந்தார்கள். உதாரணத்த�ற்கு “அ” என்ற 
எழுத்து தமிழ் ப�ராமி முைறய�ல் “>|" எனக் குற�ப்ப�டப்பட்டிருக்கும்xl. இது வாைய அகல 
வ�ரித்து மூச்சுக்காற்ைற ெநஞ்ச�லிருந்து மூக்கு வைரய�ல் ெவளிேயற்றும் ெபாழுது 
உண்டாகும் சப்தத்ைதக் குற�க்கும். ‘ஃ' என்ற மூன்று புள்ளி வடிவமாக உள்ள ஆயுத 
எழுத்து, ெதாண்ைடக்குழி அதாவது குரல்வைள குமிழ் மற்றும் ேதாள்பட்ைட எலும்பு 
முைனகளுக்கு உட்பட்ட பகுத�ய�ல் இருந்து உச்சரிக்க ேவண்டும் என்பைத குற�க்கும். 
ஆனால் காலப்ேபாக்க�ல் பல தமிழ் எழுத்துக்கள் பல முைற உருமாற்றம் 
ெசய்யப்பட்டிருக்க�றது. 
 
தமிழ்ச் ெசாற்களின் அைமப்பு வ�தமும் மூச்சுக்காற்ைறச் சீராக ைவத்த�ருக்க உதவும். 
உதாரணத்த�ற்கு ‘ஞ்’ என்ற எழுத்த�ன் ேகார்ைவையத் ெதாடர்ந்து வருவது ‘ச’ வரிைச 
எழுத்த�ன் ேகார்ைவயாக இருக்கும். ஏெனன்றால் ‘ஞ்’ என்று நீங்கள் ெசால்லும் ெபாழுது 
மூச்சுக்காற்று ெநஞ்ச�ல் தங்கும், அைதத் ெதாடர்ந்து ‘ச’ என்று ெசால்லும் ெபாழுது காற்று 
வாய் வழியாக ெவளிேயறும்.  உதாரணத்த�ற்காகக் கஞ்சன், மஞ்சம், பஞ்சம் என்ற 
ெசாற்கைளச் ெசால்லலாம். இந்த மூச்சுக் காற்ைற உள்ளிழுக்கும் தன்ைமயும், 
ெவளிேயற்றும் தன்ைமயும், வார்த்ைதகளில் ஒருவர் ேபசும்ேபாது இருந்தால் அது 
உடலின் இயக்கத்த�ற்கு உகந்ததாக இருக்கும். வடெமாழி அல்லது சமஸ்க�ருதத்த�லிருந்து 
எடுத்துக் ெகாள்ளப்பட்ட தமிழ் எழுத்துக்கள், உங்கள் மூச்சுக் காற்று மற்றும் இதயத்த�ன் 
அத�ர்ைவயும் மாற்றும் வ�தத்த�ல் இருக்கும். உதாரணத்த�ற்கு “ஷ்” என்பைத ெநஞ்ச�ேல 
ைக ைவத்து உச்சரித்து பார்த்தால், ெநஞ்ச�ல் அத�ர்வு வரும். ெதால்காப்ப�யத்த�ன் 
அடிப்பைடய�ல், தமிழில் எந்த ஒரு எழுத்ைதயும் நீங்கள் உச்சரிக்கும் ெபாழுது 
ெநஞ்சத்த�ேல அத�ர்வு இருக்காது. தமிழ்ச் எழுத்துள்ள ெசாற்களுக்கும் ேவறு 
ெமாழிய�லிருந்து கடன் வாங்க�ய எழுத்துள்ள ெசாற்களுக்கும் உள்ள ேவறுபாட்ைட அரிய 
ேவண்டுெமன்றால் உச்சரிக்கும் ெபாழுது ெநஞ்ச�ல் ைக ைவத்து அத�ர்வு வந்தால், அது 
ேவறு ெமாழிய�லிருந்து எடுத்துக் ெகாண்ட எழுத்துக்கைள உள்ளடக்க�ய ெசால் என்று 
அற�யலாம். 
 
தமிழ்ச் ெசாற்கைள உச்சரிக்கும் ெபாழுது மூச்சுக்காற்ற�ன் ெவளிப்பாடும் சீராக ஆழமற்ற 
சுவாசமாக இருக்கும், இது இருதயத்த�ற்கு நன்ைம தரும்xli. ெதால்காப்ப�யத்த�ல் 
ெசாற்களுக்கு இைடேய ெமய் எழுத்துக்கைள பாலமாக ைவத்ததற்கும், இந்த 
மூச்சுக்காற்ைறச் சீராக ைவக்க ேவண்டும் என்ற ேகாட்பாடு அடிப்பைடயாக 
இருந்த�ருக்கும். உதாரணத்த�ற்கு, ஒரு ெசால் உய�ர் எழுத்த�ல் முடிந்து, அடுத்த ெசால் 
உய�ெரழுத்த�ல் ெதாடங்கும் ெபாழுது, மூச்சுக் காற்ைற முதல் ெசால்லின் முடிவ�ல் 
ெவளிேயற்ற� வ�டுக�ேறாம். ெவளிேயற்றப்பட்ட மூச்ைச இரண்டாவது ெசால்லில் 
மறுபடியும் ெவளிேயற்றத்துடன் துவக்க ேவண்டும். அந்த சந்தர்ப்பத்ைதத் 
தவ�ர்ப்பதற்காக, மூச்சுக்காற்ைற சீராக ைவப்பதற்காக இைடய�ேல, இரண்டாம் ெசால் 
ெதாடங்கும் உய�ர் எழுத்து சம்பந்தப்பட்ட ெமய் எழுத்ைதப் பாலமாக ைவத்த�ருப்பார்கள். 
இப்படி ைவப்பத�னால், இரண்டாம் எழுத்ைத உச்சரிக்கும் ெபாழுது, அதன் ெதாடக்க 
உய�ெரழுத்த�ல் ெதாடங்க� சரளமாகப் ேபச முடியும். இந்த சூட்சுமத்ைதப் புரிய ைவக்க, 
எழுதும்ேபாது முதல் ெசால்லின் முடிவ�ல் இரண்டாம் ெசால்ைல ஒத்த ெமய்ெயழுத்ைத 
உள்ளடக்க�ய�ருக்க�றார்கள். உலக�ேலேய மூச்சுக்காற்று சீராகப் பயன்படுத்தக்கூடிய ஒரு 
ெமாழி என்று இருந்தால், அது தமிழ் ெமாழியாகத்தான் இருக்கும். அதனால்தான் ஒருவர் 
ெதாடர்ந்து ேபச�னாலும் மூச்சு ேவகமாக ெவளிவந்து, இதயத்த�ன் அத�ர்வுகைள 
அத�கமாக்குவத�ல்ைல, மூச்சு அழுத்தம் ஏற்படுவத�ல்ைல. தமிழிேலேய இயல்பான 
ெமாழிக்கு ஏற்ற ெசாற்கைள ஒருவைகயாகவும், இைசக்கு ஏற்ற ெசாற்கைளயும், 
நாடகத்த�ற்கு ஏற்ற ெசாற்கைளயும் மரு வைககளிலும் ைவத்தார்கள். அதனால் தான் 
தமிைழேய இயல், இைச, நாடகம் என்று மூன்றாக வ�த்த�யாசப்படுத்த� ைவத்தார்கள். 
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இயல்பான தமிழில் நீங்கள் உணர்ச்ச�வசப்பட்டு ஏற்ற இறக்கங்கேளாடு ேபச ேவண்டிய 
அவச�யம் இல்ைல, ஏெனனில் ெசாற்களின் ெபாருள் மிகத் ெதளிவானதாக 
அைமந்த�ருக்க�ன்றன. அதனால் உங்கள் உடலில் உணர்ச்ச� சம்பந்தமான மாற்றங்கைள 
ெகாண்டுவருவத�ல்ைல. ச�ல சமயம் ெசாற்கள் இைசக்கு ஏற்றார் ேபால இல்லாமல் 
இருப்பதனால் இைசக்கு ஏற்ப ெசாற்கைளத் த�ருத்த� அைமக்க வழி வகுத்தார்கள். 
அேதேபால், நாடகத்த�ல், நாடக வடிவத்த�ல் ெசாற்களின் பயன்பாட்ைட 
ஏற்றத்தாழ்வுகளுடன் இருக்குமாறு அைமத்தார்கள். பண்ைடய காலத்த�ல் ஒரு நாடகம் 
நடக்கும் ெபாழுது, ெதாைலவ�லிருந்து பார்ப்ேபாருக்கு முகபாவைனகள் ெதரியாது 
என்பதனால், குரலிேல ஏற்ற இறக்கத்ைத ைவத்து, அதற்ேகற்ற வார்த்ைதகைள ைவத்து 
நாடக வடிவமாக அைமத்து வந்தார்கள். ஆனால் இயல்பாகப் ேபசும் ெபாழுது இந்த ஏற்ற 
இறக்கங்கைளக் காட்ட ேவண்டிய அவச�யம் ஏற்படவ�ல்ைல. ேமலும் ஒேர சீரான 
மூச்சுக்காற்று ெவளிேயற்றத்த�னால் இருதய பாதுகாப்ைபயும் தமிழ் நமக்கு தருக�றது. 
அதனால்தான் தமிழ் அமிழ்தெமன்ேபாம், அள்ள அள்ளக் குைறயாத நல்லைவ 
தமிழிேலேய இருக்க�றது  என்பைத உணர்ேவாம். 
 
ஒப்பீடு 

 
தமிழ் அைமக்கப்பட்ட வ�தம் மற்ற ெமாழிகளிலிருந்து ேவறுபடுக�றது. மற்ற ெமாழிகளில் 
ேதாராயமான வடிவேமா அல்லது ச�த்த�ரத்த�லிருந்ேதா எழுத்துக்கள் உருவாக்கப்பட்டு 
இருக்க�ன்றன. ெசாற்களும் நைடமுைறய�ல் எடுத்துக் ெகாள்ளப்பட்ட ெபாருைளக் 
குற�க்கும்வ�தமாக அைமக்கப்பட்டிருக்க�ன்றன. அதாவது, ஏேதா ஒரு குழுவ�னர் 
பயன்படுத்த�ய ெசால்ைல அந்த ெபாருளுக்கு அைடயாளமாக ஏற்றுக்ெகாள்க�ன்றார்கள். 
எழுத்துக்களுக்கு ஒலி வடிவம் ெகாடுத்து உபேயாகப்படுத்த�யவர்கள், சமீப காலங்களாக 
அைத ஒழுங்குமுைற படுத்த�க் ெகாண்டிருக்க�றார்கள்xlii. ஆனால் தமிழ் எழுத்துக்கு உருவ 
மற்றும் அருவப் ெபாருண்ைம ெகாடுத்து, அருவப் ெபாருண்ைம இயல்பான 
வ�சயங்களிலிருந்து எடுத்து, ஒலிக்கும் வ�தத்ைத முைறப்படுத்த�,  எழுத்துக்களின் 
ேகார்ைவையச் ெசாற்களாக அைமத்து, அந்த ெசால்லின் ெபாருைள 
உணர்த்த�யுள்ளார்கள்44. தமிழில் மட்டும் தான் எழுத்து, ஒலி, ெசால், மற்றும் அதன் 
ெபாருள் ஆக�யவற்ற�ற்கு மிக ெநருங்க�ய ெதாடர்பு உள்ளது. கீேழ ெகாடுக்கப்பட்ட படம் 1 
இைத எடுத்துக் காட்டுக�ன்றது. 
 
 

 
படம் 1: ெமாழிகள் உருவான வ�தம் 
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தமிழ் ெமாழி இருதயத்த�ல் அத�ர்வுகைளேயா அத�கப்படியான ரத்த ஓட்டத்ைதேயா 
ஏற்படுத்துவத�ல்ைல. தமிழ் ேதகத்ைதயும் மனைதயும் சார்ந்த ஒரு ெமாழி என்பது தமிழ் 
என்ற ெசால்ைலத் ெதால்காப்ப�ய அடிப்பைடய�ல் பகுத்தால் புலப்படும். தமிழ் என்ற 
ெசால்ைல மூன்று முைறய�ல் ப�ரிக்கலாம்: 
தமிழ் = த் + அமிழ். ேதகம் + அமிழ்தம், உடேல சாகா மருந்து (அதனால் தான் தமிழ் உடைல 
ைமயமாகக் ெகாண்டு அைதப் பாதுகாக்கும் வ�தமாக அைமக்கப்பட்டிருக்க�ன்றது). 
தமிழ் = தம் + இழ். தம்ைம + இழத்தல். அகந்ைதைய இழக்கைவக்கும் (ஆதலால் தான் 
இயல் தமிழிேல ஏற்ற இறக்கங்கைளயும், உணர்ச்ச�கைளயும் காட்ட ேவண்டியத�ல்ைல 
என்று இலக்கணங்கள் ெதரிவ�க்க�ன்றன). 
தமிழ் = த + மி + ழ். உய�ர்ப்புள்ள ேதகம் + ெகாண்டு மூடிய மனமாய் இருத்தல் + ஆழ்ந்து, 
மனம் ஆழ்ந்து இருந்தால், ேதகம் உய�ர்ப்புறும் (அதனால் தான் தமிழ் மனைதயும் 
உடைலயும் ஒருமித்தமாகச் ேசர்க்கும் வ�தமாக அைமக்கப்பட்டிருக்க�றது)xliii. 
 
முடிவுைர 
 
தமிழின் ச�றப்பு அது ஒரு வ�ஞ்ஞான பூர்வமான ெமாழி, வாழ்வ�யலின் ெமாழி, 
மூச்சுக்காற்ற�ன் அடிப்பைடய�ேல அைமக்கப்பட்ட ெமாழி என்பேத. தமிழ் ஒரு 
சாதாரணமான ெமாழி அல்ல, தமிழில் ேபச�னால் ஆேராக்க�யம் ேமம்படும். தமிைழப் 
பகுத்தாய்ந்து புரிந்து ெகாண்டு ேபச�னால் அதன் ச�றப்புகள் புரியும். ெதால்காப்ப�ய 
அடிப்பைடய�ல் உருவான வட்டார வழக்கத்ைதத் ெதாைலக்காமல், அைவத் 
ெதால்காப்ப�யத்த�லிருந்து ப�ரிந்தது என உறுத�ப்படுத்தப் பல்லாய�ரம் ெசாற்கள் 
ெதாடர்பான ஆராய்ச்ச�களும், வரலாற்றுச் சான்றுகைளயும், தமிழருடன் உண்டான 
ெதாடர்ைபயும் ைவத்து உறுத�ப்படுத்த ேவண்டும். அேதேபால், ெதால்காப்ப�ய 
அடிப்பைடய�ல் உலக�ன் பல்ேவறு ெமாழிகளில் இருந்து ெசாற்கைள எடுத்து ஆராய்ந்து, 
அது தமிழ் எழுத்துக்களின் அருவப் ெபாருண்ைமைய ஒத்து இருந்தால், அைவ தமிழ்ச் 
ெசாற்கள் என்று அைடயாளம் காட்ட ேவண்டும். அவ்வாறு ெசய்யும் ெபாழுது, ஒரு ச�ல 
வார்த்ைதகைள ைவத்து ஒரு ெமாழிைய தமிழிலிருந்து ப�ரிந்த ெமாழியாகக் ெகாள்ளக் 
கூடாது. அேதசமயம், பல்லாய�ரம் ெசாற்கள் தமிழ் ெமாழியுடன் ஒத்துப்ேபாய் 
இருக்குமாய�ன், அைவ தமிழிலிருந்து ப�ரிந்து ேபான ெமாழி என்பதற்கு ஆதாரமாக 
எடுத்துக்ெகாள்ள ேவண்டும். அைனத்து ெமாழி அடிப்பைடய�லான ஆராய்ச்ச�கைளப் 
ேபாலேவ, இந்த ஆராய்ச்ச� முைற மற்றும் மத�ப்பாய்வு ெசய்யப்பட்ட கட்டுைரகளின் ேதர்வு 
மூலம், அதன் ெசாந்த வரம்ைபக் ெகாண்டுள்ளது. ஆனால், ெதால்காப்ப�யம் 
அடிப்பைடய�லான வாதங்கள் இந்த வரம்புகளின் தாக்கத்ைத ெவகுவாக குைறக்க�ன்றது. 
ேமலும் பல ஆராய்ச்ச�கள் இந்த கட்டுைரைய ஒட்டி அைமயுமாய�ன் தமிழுக்கு உரிய 
அங்கீகாரத்ைதயும், அதன் பயைனயும் உலக�ற்குப் பாசைறயாற்றும். ெசால்லாக�ய 
ெசால்லாக்க�ய 
 
அங்கீகாரம்  

 
ெசால்லாக்க�யன் (கனடா), ஆக்லாந்து யூனிவர்ச�ட்டி ஆஃப் ெடக்னாலஜி:எத�ர்கால 
சூழல்களின் பள்ளி, கட்டிடச் சுற்றுச்சூழல் ெபாற�ய�யல் துைற, அதன் ந�ர்வாகம் மற்றும் 
பணியாளர்கள், தமிழ் குழுமம் ந�யூச�லாந்து, அதன் தைலவர் சவுந்தரராஜன், ஏேயாேடாரா 
ந�யூச�லாந்து தமிழ்ச் சங்க கூட்டைமப்ைப ெபாறுப்ேபற்று ஒருங்க�ைணப்பு ெசய்யும் 
ரவ�ன் அண்ணாமைல மற்றும் ேஹமமாலினி யுேகந்த�ரன், பாடகர் யுேகந்த�ரன், மற்றும் 
என்றும் உறுதுைணயாக ந�ற்கும் என் மைனவ� மற்றும் மகன்களுக்கும் நன்ற� கலந்த 
வணக்கங்கள்.  
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https://www.google.com/search?q=Language&rlz=1C1GCEA_enNZ946NZ946&oq=Langu
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iv ட்ராஸ்க், ராபர்ட் லாரன்ஸ் (1999). ெமாழி: அடிப்பைடகள் (2வது பதிப்பு). ைசக்காலஜி 
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v ெசால்லாக்கியன் (2020);ெசால்லாக்கியம், கழக ெவளியீடு, தமிழ்நாடு, இந்தியா 
vi ஸ்ெடயின், பி. (1977), "சுழற்சி மற்றும் தமிழ் நாட்டின் வரலாற்று புவியியல்", ஆசிய 
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ைடம்ஸ் டூ தி ஃபால் ஆஃப் விஜயநகர் (4வது பதிப்பு), புது தில்லி: ஆக்ஸ்ேபார்டு 

யுனிவர்சிட்டி பிரஸ் 
ix சீனிவாச ஐயங்கார், பி.டி. (1929), தமிழர்களின் வரலாறு: ஆரம்ப காலத்திலிருந்து 600 

A.D. வைர, புது தில்லி: ஆசிய கல்விச் ேசைவ, ISBN 81-206-0145-9 
x தகேனாபு தகாஹாஷி (1995), தமிழ் காதல் கவிைத மற்றும் கவிைதகள், BRILL 

அகாடமிக், ISBN 90-04-10042-3 
xi பாண்டியராஜா (ேததி இல்ைல), ெதால்காப்பியம்: ெசால்லதிகாரம் 155, 

மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் http://tamilconcordance.in/  
xii ெசௗமியா அேசாக் (2022), தி பிரிண்ட்: தமிழ்நாட்டின் இரும்புக் காலம் 4,200 

ஆண்டுகளுக்கு முந்ைதயது, ‘இந்தியாவின் பழைமயானது’ பதிப்பு வியாழன், 10 

நவம்பர், 2022, மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் 

https://www.google.com/search?q=Language&rlz=1C1GCEA_enNZ946NZ946&oq=Language&aqs=chrome..69i57j0i433i512j0i131i433i512j0i512l4j0i131i433j0i512l2.7936j0j7&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=Language&rlz=1C1GCEA_enNZ946NZ946&oq=Language&aqs=chrome..69i57j0i433i512j0i131i433i512j0i512l4j0i131i433j0i512l2.7936j0j7&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.google.com/search?q=Language&rlz=1C1GCEA_enNZ946NZ946&oq=Language&aqs=chrome..69i57j0i433i512j0i131i433i512j0i512l4j0i131i433j0i512l2.7936j0j7&sourceid=chrome&ie=UTF-8
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https://scholar.harvard.edu/files/adam/files/phonetics.ppt.pdf , நவம்பர் 9, 2022 இல் 

ெபறப் 
xiii லூக் மாஸ்டின் (2011), ஆங்கிலத்தின் வரலாறு: ஆங்கிலம் எப்படி ஒரு ெதளிவற்ற 

ெஜர்மானிய ெமாழியிலிருந்து உலகளாவிய ெமாழியாக மாறியது? மீட்ெடடுக்கப்பட்ட 

இைணயதளம் https://www.thehistoryofenglish.com/issues_new.html , நவம்பர் 9, 2022 
இல் ெபறப்பட்டது 
xiv என்ைசக்ேளாபீடியா பிரிட்டானிக்காவின் ஆசிரியர்கள் (ேததி இல்ைல), உச்சரிப்பு, 

மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் https://www.britannica.com/topic/pronunciation  
xv ஆடம் மகீல்னியாக் (ேததி இல்ைல)ெமாழியியல் ேகாட்பாடு அறிமுகம்: 

ஒலிப்பு:ெமாழியின் ஒலிகள், ெசங்ேகஜ் ேலர்னிங் மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் 

https://scholar.harvard.edu/files/adam/files/phonetics.ppt.pdf , நவம்பர் 9, 2022 இல் 

ெபறப்பட்டது 
xvi கலாேதவி, ஆர்., ேரவதி, ஏ., & மஞ்சு, ஏ. (2022). இயற்ைக ெமாழி 

ெசயலாக்கத்திற்கான நவீன தமிழ் எழுத்தின் பரிணாமத்ைத பகுப்பாய்வு ெசய்தல். ECS 

பரிவர்த்தைனகள், 107(1), 5219. மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் https://iopscience-

iop-org.ezproxy.aut.ac.nz/article/10.1149/10701.5219ecst/pdf , நவம்பர் 9, 2022 இல் 

ெபறப்பட்டது 
xvii ெசால்லாக்கியன் (2020);ெசால்லாக்கியம், கழக ெவளியீடு, தமிழ்நாடு, இந்தியா 
xviii பாண்டியராஜா (ேததி இல்ைல), ெதால்காப்பியம்: ெசால்லதிகாரம் 155, 

மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் http://tamilconcordance.in/  
அருவப் ெபாருண்ைம பகுப்பாய்வு முைறயில் ஆய்வு ெசய்யப்பட்டது 
xx கால்டுெவல், ராபர்ட் (1875), திராவிட அல்லது ெதன்னிந்திய ெமாழிகளின் குடும்பத்தின் 

ஒப்பீட்டு இலக்கணம் :தமிழில் ெபயர்ச்ெசாற்களின் வகுப்புகள், ட்ரூப்னர், ஆசிய கல்விச் 

ேசைவகள்,புது தில்லி, நவம்பர் 9, 2022 இல் ெபறப்பட்டது 
xxi கலாேதவி, ஆர்., ேரவதி, ஏ., & மஞ்சு, ஏ. (2022). இயற்ைக ெமாழி 

ெசயலாக்கத்திற்கான நவீன தமிழ் எழுத்தின் பரிணாமத்ைத பகுப்பாய்வு ெசய்தல். ECS 

பரிவர்த்தைனகள், 107(1), 5219, மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் https://iopscience-

iop-org.ezproxy.aut.ac.nz/article/10.1149/10701.5219ecst/pdf , நவம்பர் 9, 2022 இல் 

ெபறப்பட்டது 
xxii ராமானுஜம், ஏ.ேக.; தார்வாட்கர், வி. (பதிப்பு.) (2000) ஏ.ேக.யின் ேசகரிக்கப்பட்ட 

கட்டுைரகள். ராமானுஜம், ஆக்ஸ்ேபார்டு பல்கைலக்கழக அச்சகம், ISBN 0-19-563937-5. 
xxiii ெசால்லாக்கியன் (2020);ெசால்லாக்கியம், கழக ெவளியீடு, தமிழ்நாடு, இந்தியா 
xxiv பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 
ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது 

https://scholar.harvard.edu/files/adam/files/phonetics.ppt.pdf
https://www.thehistoryofenglish.com/issues_new.html
https://www.britannica.com/topic/pronunciation
https://scholar.harvard.edu/files/adam/files/phonetics.ppt.pdf
https://iopscience-iop-org.ezproxy.aut.ac.nz/article/10.1149/10701.5219ecst/pdf
https://iopscience-iop-org.ezproxy.aut.ac.nz/article/10.1149/10701.5219ecst/pdf
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xxv பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 
ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது 
xxvi பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 
ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது 
xxvii வானவராயர், சங்கர் (2010). "ஸ்கிரிப்டிங் வரலாறு". தி இந்து. 21 ஜூன் 2010 அன்று 

பாதிக்கப்பட்டது. 9 ேம 2011 இல் அச்சிடப்பட்டது, மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் 

http://www.hindu.com/mp/2010/06/21/stories/2010062151120400.htm, நவம்பர்  9, 

2022 இல் ெபறப்பட்டது  
xxviii அல்லிராஜன், எம். (2005). "ேகாயம்புத்தூர் பற்றி ேமலும் ெதரிந்து ெகாள்ளுங்கள்". தி 

இந்து. 19 ேம 2005 இல் அச்சிடப்பட்டது, மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் 

http://www.hindu.com/thehindu/mp/2005/05/19/stories/2005051901310300.htm.  நவம்பர்  

9, 2022 இல் ெபறப்பட்டது 
xxix குறுந்ெதாைக 2 ஆம் பாடல்-இைறயனார். 
xxx சபாரத்தினம் சிவாச்சாரியார்  (2022), இந்து மதம் இன்று: ெமாழி- சமஸ்கிருதத்திற்கும் 

தமிழுக்கும் இைடயிலான உறவில் இரு புலைமப் பார்ைவகள், மீட்ெடடுக்கப்பட்ட 

இைணயதளம் 

https://www.bluetoad.com/publication/?m=45852&i=411715&p=58&ver=html5 , நவம்பர் 

9, 2022 இல் ெபறப்பட்டது 
xxxi ஹார்வி, ஆண்ட்ரூ (2001). இந்து ஆன்மீகவாதிகளின் ேபாதைனகள். பாறாங்கல்: 

ஷம்பலா. பக். xiii. ISBN 1-57062-449-6.).,  
xxxii ெரேன குெயனான், இன்ட்ரடக்ஷன் டு தி ஸ்டடி ஆஃப் தி ஹிந்து டாக்ட்ரின்ஸ் (1921 

பதிப்பு), ேசாபியா ெபெரனிஸ், ISBN 0-900588-74-8, பகுதி III, அத்தியாயம் 5 

"மனுவின் சட்டம்", பக். 146. "தர்மம்" என்ற வார்த்ைதயின் அர்த்தத்தில் 
xxxiii ெரேன குெயனான், இந்து மதத்தில் ஆய்வுகள், ேசாபியா ெபெரனிஸ், ISBN 0-

900588-69-3, அத்தியாயம் 5, பக். 45 
xxxiv ேகாைத ேஜாதிலட்சுமி (2019), தமிழ்கூறும் சனாதன தர்மம். ெதாகுப்பாசிரியர் 

தினமணி நாளிதழ். "சனாதன தர்மம் என்பது நிைலயான தத்துவ ஞானம் அல்லது நம்பிக்ைக." 

பாதிப்பு 21 டிசம்பர் 2019, மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் 

https://www.dinamani.com/editorial-articles/center-page-articles/2019/dec/.html , 

நவம்பர் 9, 2022 இல் ெபறப்பட்டது. 
xxxv பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 
ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது 
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xxxvi பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 

ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது. 
xxxvii ெதால் காப்பியம் : ெசால்லதிகாரம் - 394 
xxxviii 100% தூய நியூசிலாந்து மீட்ெடடுக்கப்பட்ட இைணயதளம் 

https://www.newzealand.com/int/feature/maori-language/ நவம்பர்  9, 2022 இல் 

ெபறப்பட்டது 
xxxix பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 
ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது. 
xl சாலமன், ரிச்சர்ட் (1998), இந்திய கல்ெவட்டு: சமஸ்கிருதம், பிராகிருதம் மற்றும் பிற 

இந்ேதா-ஆரிய ெமாழிகளின் கல்ெவட்டுகளின் ஆய்வுக்கான வழிகாட்டி, ஆக்ஸ்ேபார்டு 

பல்கைலக்கழக அச்சகம், ISBN 0195099842, OCLC 473618522 
xli ஸ்ரூஃப், எல். ஏ. (1971). இதய துடிப்பு மற்றும் இதய துடிப்பு மாறுபாட்டின் ஆழம் 

மற்றும் சுவாசத்தின் வீதத்தின் விைளவுகள். ைசக்ேகாபிசியாலஜி, 8(5), 648-655. 
xlii ெசால்லாக்கியன் (2020);ெசால்லாக்கியம், கழக ெவளியீடு, தமிழ்நாடு, இந்தியா 
xliii பகுப்பாய்வு குறிப்புகள் ெசால்லகியன் அவர்களால் ஆராய்ந்து இந்த ெதாகுப்பின் 

ஆசிரியருக்கு தனிப்பட்ட ெசய்தியாக பகிரப்பட்டது. 
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